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2018 - 2022  >  

Πέντε χρόνια προσφοράς στον Πολιτισµό της Κύπρου

Five years of contributing to Cypriot Culture 

Αίθουσα Τελετών Πανεπιστηµίου Κύπρου, Λεωφ. Καλλιπόλεως 75, Αγλαντζιά 1678, Λευκωσία

Ceremony Hall, Cyprus University, 75 Kallipoleos Ave., Aglantzia 1678, Nicosia

www.aei-filmfestival.org

ΥΠΟΣΤΗΡΙΚΤΕΣ Ι SUPPORTERS

ΥΦΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
DEPUTY MINISTRY OF CULTURE



19 -20.115- 6.11

12 -13.11

Σας καλωσορίζουµε στο 5ο Φεστιβάλ 

Αρχαιολογικού, Εθνογραφικού και Ιστορικού 

Ντοκιµαντέρ Κύπρου (AEI Cyprus Film 

Festival).

Μέσα στα τρία πρώτα Σαββατοκύριακα του 

Νοεµβρίου θα µοιραστούµε ξανά µαζί σας την 

αγάπη µας για τον πολιτισµό, µε προβολές 

αρχαιολογικών, εθνογραφικών και ιστορικών 

ντοκιµαντέρ από την Κύπρο και το εξωτερικό όπως 

και τις προβολές δεκάλεπτων µαθητικών και 

φοιτητικών ταινιών από το πρόγραµµα ΣΙΝe

ΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ, στην παρουσία των δηµιουργών τους.

Τις προβολές πλαισιώνουν και εξαιρετικές 

παρουσιάσεις, συζητήσεις και βιωµατικά 

εργαστήρια για παιδιά και νέους.

Καλή θέαση!

Όλες οι προβολές και παράλληλες εκδηλώσεις

του Φεστιβάλ είναι ∆ΩΡΕΑΝ.

Για προκράτηση θέσεων στείλετε µήνυµα SMS στο 

κιν. 99496226 δηλώνοντας τον αριθµό των 

θέσεων, την ηµεροµηνία και ζώνη προβολών ή/και 

για τις παράλληλες εκδηλώσεις που θέλετε να 

παρακολουθήσετε. 

We welcome you to the 5th Cyprus 

Archaeological, Ethnographic & Historical 

Film Festival (AEI Cyprus Film Festival).

During the first three weekends of November we 

will share once again with you our love for culture, 

with screenings of archaeological, ethnographic 

and historic documentaries from Cyprus and 

abroad as well as the screenings of ten minutes 

students' documentary films  from the programme 

CINeDUCATION, with the presence of their 

directors.

The screenings are framed by great 

presentations, masterclasses and experiential 

laboratories for children and youngsters.

Good screening!

The screenings and other parallel activities

of the Festival are FREE.

For booking your seats please send an SMS to 

99496226 stating the number of persons, date 

and zone of the screenings or/and of the parallel 

events that you wish to attend.
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05.11 ΣΑΒΒΑΤΟ I SATURDAY

Πρωϊνή ζώνη I Morning zone 10:00 - 13:30

_

Έξι σύντοµα αρχαιολογικά ντοκιµαντέρ της σειράς DIGGING HISTORY
σε σκηνοθεσία: Μάρκου Κάσσινου

Six short archaeological films from the DIGGING HISTORY series
Directed by Marcos Kassinos

Συζήτηση στρογγυλής τραπέζης µε θέµα:
Η ΣΥΜBOΛΗ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ

Round table discussion with the subject: 
THE CONTRIBUTION OF THE FOREIGN ARCAEOLOGICAL MISSIONS TO THE 

DEVELOPMENT OF CYPRUS ARCHAEOLOGY

Χορηγός εκδήλωσης / Event Sponsor:

Nυχτερινή ζώνη I Night zone 17:00 - 22:30

_

ΤΕΛΕΤΗ ΕΝΑΡΞΗΣ I OPENING CEREMONY

Τιµητική βράβευση του Γιώργου Κούµουρου
Honorary awarding of George Koumouros
 

K. ΚΑΒΑΦΗΣ / K. CAVAFI, 18'

Γιώργος Κούµουρος / George Koumouros (Q & Α)

KYΠΡΙΑΚΟ ΜΟΥΣΕΙΟ / CYPRUS MUSEUM, 44'

Γιώργος Κούµουρος / George Koumouros (Q & Α)

BAΣΙΛΙΣΣΕΣ ΤΗΣ ΑΜΑΘΟΥΝΤΑΣ / QUEENS OF AMATHUS, 60'

Πανίκος Παναγιώτου / Panikos Panayiotou (Q & Α)

ΤΑΞΙ∆Ι ΠΙΣΩ ΣΤΟ ΧΡΟΝΟ: Η KYΠΡΟΣ ΤΟΥ 1954 / 
TRAVELING ΒACK IN TIME: CYPRUS IN 1954, 75'

Αντώνης Κωνσταντινίδης / Antonis Constantinides

DESERT DUST STORMS AND HEALTH EFFECTS, 50'

Πέτρος Κίττος / Petros Kittos (Q & Α) 

12.11 ΣΑΒΒΑΤΟ I SATURDAY

Πρωϊνή ζώνη I Morning Zone 10:00 - 13:30

_

Παρουσίαση των Προγραµµάτων MEDIA και ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ από το Γραφείο 
∆ηµιουργική Ευρώπη Κύπρου / Presentation of the Programmes MEDIA and 
CULTURE by the Creative Europe Desk Cyprus 

Συζήτηση στρογγυλής τραπέζης µε θέµα: 
ΤΟ ΚΥΠΡΙΑΚΟ ΝΤΟΚΙΜΑΝΤΕΡ ΣΤΟΝ 21ο ΑΙΩΝΑ

Round table discussion with the subject: 
CYPRIOT DOCUMENTARY ΙΝ ΤΗΕ 21st CENTURY

Χορηγός/Sponsor:

Nυχτερινή ζώνη I Night zone 17:00 - 22:30

_

AΦΙΕΡΩΜΑ ΣΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΝΤΟΚΙΜΑΝΤΕΡ/ 
ΤRIBUTE TO THE GREEK DOCUMENTARY
Υπό την αιγίδα της Γενικής Γραµµατείας Αποδήµου Ελληνισµού και ∆ηµόσιας 

∆ιπλωµατίας / Under the auspices of the Secretary General of the Greeks 

Abroad and Public Diplomacy

MΙΚΡΑΣΙΑΤΙΚΗ ΕΚΣΤΡΑΤΕΙΑ / ASIA MINOR GREEK EXPEDITION, 28'

Γιάννης Κοροδήµος / Yannis Korodimos

Κινηµατογραφικό Αρχείο Πολεµικού Μουσείου / Film archival of War Museum 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΤΡΑΓΓΑΛΟΣ ΤΟΥ ∆ΗΜΗΤΡΙΟΥ / 
IOANNIS TRAGGALOS OF DEMETRIOS, 43'

∆ηµήτρης Τράγγαλος / Demetrios Traggalos (Q & Α)

COLONY, 47' 

Σπύρος Γερούσης, ∆ηµήτρης ∆αλάκογλου / 

Spyros Gerousis, Dimitris Dalakoglou (Q & Α)

Ο BYRON ΣΤΗΝ ΑΤΤΙΚΗ / LORD BYRON IN ATTICA, 36'

Στάθης Ρέππας / Stathis Reppas (Q & Α)

H ΥΠΟΣΧΕΣΗ / THE PROMISE, 60'

Κώστας Πλιάκος / Costas Pliakos (Q & Α)

TΟ ΤΑΞΙ∆Ι ΤΟΥ ΑΣΚΑΥΛΟΥ / THE JOURNEY OF ASKAVLOS, 52'

Γιώργος Αρβανίτης / Yorgos Arvanitis

13.11 ΚΥΡΙΑΚΗ I SUNDAY 

Πρωϊνή ζώνη I Morning zone 10:00 - 13:30

_

ΒΑΣΙΛΙΑΣ ΛΗΡ / BADSHAH LEAR, 60'

Anant Raina (Ινδία / India)

CAVALLERIZZO, 60'

Ines Von Bonhorst & Yuri Pirondi (Iταλία / Italy)

TO ΜΑΤΙ ΞΕΚΙΝΑΕΙ ΑΠΟ ΤΟ ΧΕΡΙ / THE EYE BEGINS FROM THE HAND, 15'

Yehuda Sharim (HΠΑ / USA)

TO ΧΩΡΙΟ DEH BAR AFTAB / DEH BAR AFTAB, 8'

Ziba Arzhang (Iran)

ALL EYEZ ON ME, 33' 

Robert Weijs (Ολλανδία / Netherlands)

UN SILENCE, 28'

Sophie-Catherine Gallet (Γαλλία / France)

Nυχτερινή ζώνη I Night zone 17:00 - 22:30

_

ΑΠΟΤΥΠΩΜΑΤΑ / TRACES, 36'

Ahmet Kilic (Τουρκία / Turkey)

O ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΠΟΥ ΜΙΛΑ ΣΤΙΣ ΠΕΤΡΕΣ / THE MAN WHO TALKS TO STONES, 

33', Bülent Boral (Τουρκία / Turkey)

ΦΡΑΝΘΙΣΚΟ ΑΛΜΠΟ, ΕΛΛΗΝΕΣ ΝΑΥΤΙΚΟΙ ΣΤΟΝ ΠΡΩΤΟ ΠΕΡΙΠΛΟΥ ΤΟΥ 
ΚΟΣΜΟΥ / FRANCISCO ALBO, GREEK SAILORS IN THE FIRST VOYAGE 
AROUND THE WORLD, 43',

Pedro Olalla (Ισπανία, Ελλάδα / Spain, Greece) (Q & Α) 

Ο ΟΡΚΟΣ ΤΟΥ ΣΥΡΙΑΚ / THE OATH OF CYRIAC, 73'

Olivier Bourgeois (Ανδόρρα / Andorra)

Η ΚΑΤΑΡΡΕΥΣΗ ΤΗΣ ΕΣΣ∆ / USSR, THE COLLAPSE, 53'

Denis Sneguirev (Γαλλία / France)

TO ΗΦΑΙΣΤΕΙΟ / EL VOLCANO 13'

Oleksandr Hoisan (Ουκρανία / Ukraine)

ΜΑΜΟΝΤΥ, Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΕΚΣΚΑΦΕΑΣ ΜΠΑΟΜΠΑΜΠ / 
MAMODY, THE LAST BAOBAB DIGGER, 13'

Cyrille Cornu (Γαλλία / France)

06.11 ΚΥΡΙΑΚΗ I SUNDAY

 

Πρωϊνή ζώνη I Morning zone 10:00 - 13:30

_

ΜΠΑΜΠΑΣ ΤΗΣ ΕΙΡΗΝΗΣ / SÜT BABAM, 77'

Cemal Yildirim (Q & Α)

Η ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ ΠΕΡΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑ / 
BEYOND HISTORY EDUCATION, 71'

Mine Balman (Q & Α)

Νυχτερινή ζώνη I Night zone 17:00 - 22:30

_

Η ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΤΟΥΡΚΟΚΥΠΡΙΑΚΟΥ ΤΥΠΟΥ / 
THE TURKISH CYPRIOT PRESS HISTORY, 86'

Vasvi Ciftcioglu (Q & Α)

ΤΟ ΕΒΕΡΕΣΤ ΜΕΣΑ ΜΟΥ / THE EVEREST WITHIN, 50'

Πέτρος Χαραλάµπους / Petros Charalambous (Q & Α)

ΠΕΡΙ ΚΥΠΡΙΑΚΟΥ ΜΑΡΜΑΡΟΥ / ABOUT CYPRIOT MARBLE, 70'

Πασχάλης Παπαπέτρου / Paschalis Papapetrou (Q & Α)

Η ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΩΝ ΚΥΠΡΙΩΝ ΣΤΗΝ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ ΤΟΥ 1821 /
THE CONTRIBUTION OF CYPRIOTS TO THE REVOLUTION OF 1821, 49'

Mιχάλης Γεωργιάδης / Μichalis Georgiades (Q & Α)

ΜΑΞΙΛΛΕΣ ΛΥΣΟΥ / MAXILES OF LYSOS, 28'

Μάρκος Κάσσινος / Marcos Kassinos (Q & Α)
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N 19.11 ΣΑΒΒΑΤΟ I SATURDAY

Πρωϊνή ζώνη I Morning zone 10:00 - 13:30

_

∆ύο παρουσιάσεις µε θέµατα σχετικά µε την Οπτικοακουστική και 
Ψηφιακή Παιδεία / Two presentations with subjects related to the Media 
and Digital Literacy

Η διδασκαλία της Iστορίας και του Πολιτισµού της Κύπρου µέσα από τις 
ψηφιακές εφαρµογές / The teaching of History and Culture of Cyprus 
through digital apps.

Η Οπτικοακουστική και Κινηµατογραφική Παιδεία στην Εκπαίδευση /
Audiovisual Media and Cinema Literacy in Education

Χορηγός/Sponsor:

Nυχτερινή ζώνη I Night zone 17:00 - 22:30

_

ΜΗ ∆ΙΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟ ΜΕΡΟΣ / ΝON COMPETITION PART

Επιλογές ταινιών από το Πρόγραµµα «Καταγράφουµε τη Μνήµη – Παραγωγή 
ντοκιµαντέρ από µαθητές και µαθήτριες» που υλοποιεί το Παιδαγωγικό 

Ινστιτούτο Κύπρου / A selection of films from the Programme “Recording 
Memory – Documentary production by students” implemented by the 

Cyprus Pedagogical Institute

ΑΓΓΙΖΟΝΤΑΣ ΤΗ ΛΕΥΤΕΡΙΑ/ REACHING FREEDOM, 30'

Νηπιαγωγείο Κισσόνεργας / Kissonerga Kindergarden (Q & Α)

ΠΑΙΖΩΝΤΑΣ ΜΕ ΤΙΣ ΜΝΗΜΕΣ / PLAYING WITH MEMORIES, 20'

∆ηµοτικό Σχολείο ∆αλίου Β΄ / Dali elementary school Β΄ (Q & Α)

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ ΠΟΥ ΧΑΝΟΝΤΑΙ ΣΤΟΝ ΧΡΟΝΟ / CRAFTS LOST IN TIME, 19'

Ειδικό Σχολείο Απόστολος Λουκάς / Apostle Loukas special school (Q & Α)

ΠΡΟΣΦΥΓΙΚΑ ΑΘΛΗΤΙΚΑ ΣΩΜΑΤΕΙΑ ΤΗΣ ΑΜΜΟΧΩΣΤΟΥ - ΣΥΛΛΟΓΙΚΗ 
ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΜΝΗΜΗ / 
REFUGEE ATHLETIC ASSOCIATONS OF AMMOCHOSTOS, 28'

∆ηµοτικό Σχολείο Πεύκιου Γεωργιάδη / Pefkios Georgiades elementary school 

(Q & Α) 

ΤΑΞΙ∆Ι ΣΤΗ ΓΕΙΤΟΝΙΑ ΤΩΝ ΠΑΙ∆ΙΚΩΝ ΜΑΣ ΧΡΟΝΩΝ / 
JOURNEY TO THE NEIBOURHOOD OF OUR CHILDHOOD, 28'

∆ηµοτικό Σχολείο Απόστολου Βαρνάβα / St. Varnavas elementary school (Q & Α)

ΤΟ ΝΥΦΙΚΟ ΤΗΣ ΑΡΓΥΡΩΣ / ARGYRO'S WEDDING DRESS, 30'

Γυµνάσιο Αγλαντζιάς / Gymnasium of Aglantzia (Q & Α)

ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ ΜΙΚΡΟΥ ΜΗΚΟΥΣ ΝΤΟΚΙΜΑΝΤΕΡ ΑΠΟ ΜΑΘΗΤΕΣ, ΦΟΙΤΗΤΕΣ 
ΚΑΙ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟΥΣ / ANTHOLOGY OF SHORT DOCUMENTARY FILMS 
MADE BY CHILDREN, STUDENTS AND TEACHERS

METAMORFOSIS, 7'

Χαράλαµπος Χαραλάµπου / Charalambos Charalambous, Κύπρος / Cyprus (Q & Α)

ΞΕΤΥΛΙΓΟΝΤΑΣ ΤΟ ΚΟΥΒΑΡΙ / UNWINDING THE TANGLE, 16'

∆ηµοτικό σχολείο Παζινού, Χανιά και ∆ηµοτικό σχολείο ∆ερύνειας Β', Κύπρος /

Pazinou elementary school at Hania, Crete and elementary school of Derynia, 

Cyprus (Q & Α) 

KOIΛΑ∆Α ΤΗΣ ΜΑΡΑΘΑΣΑΣ/ MARATHASA VALLEY, 13'

Ραφαέλλος Μαρκιτανής / Rafaellos Markitanis (Κύπρος / Cyprus) (Q & Α)

20.11 ΚΥΡΙΑΚΗ I SUNDAY

 

Πρωϊνή ζώνη I Morning zone 10:00 - 13:30

_

∆ΙΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟ ΜΕΡΟΣ / COMPETITION PART

Μικρού µήκους ντοκιµαντέρ της εκπαιδευτικής ∆ράσης: ΣINeΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ/
Short film documentary films from the CINeDUCATION educational Action

ΣΟΠΑΖ / SOPAZ, 8'
Ινστιτούτο Κύπρου / Cyprus Institute (Q & Α)

∆ΟΜΕΣ / TERRACES, 11' ENGLISH
Λύκειο Αρχ. Μακαρίου Γ ∆ασούπολη Β' ΟΜΑ∆Α / 
Archbishop Makarios III High School Dasoupoli (Q & Α)

ΣΚΙΕΣ ΣΤΟ Ο∆ΟΦΡΑΓΜΑ 1974-1994 / 
SHADOWS AT THE BARRICADE 1974-1994, 11'
Τµήµα Ιστορίας και Αρχαιολογίας - Ένωση Προφορικής Ιστορίας (Κύπρου) ΕΠΙΚΥ / 
University of Cyprus, Department of History and Archaeology - Cyprus Oral 
History Association EPIKY (Q & Α)

Η ΠΑΙ∆ΙΚΗ ΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΑ ΜΕΤΑΛΛΕΙΑ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ / 
CHILD LABOR IN THE MINES OF CYPRUS, 12'
Λύκειο Αρχαγγέλου Απόστολος Μάρκος / 
Archangelos High School Apostolos Marcos (Q & Α)

ΣΤΑ ΧΝΑΡΙΑ ΕΝΟΣ ΤΡΑΙΝΟΥ / MEMOIRS OF A TRAIN, 10' 
Πανεπιστήµιο Λευκωσίας / University of Nicosia, (Q & Α)

ΜΕ ΚΛΩΣΤΉ ΚΑΙ ΜΕ ΤΡΑΓΟΥ∆Ι / WITH THREAD AND A SONG, 12'
Γυµνάσιο Πέρα Χωρίου – Νήσου / Pera Chorio – Nisou Middle School (Q & Α)

CYΣΤΑ∆Α: Η ΑΕΝΑΗ TEΧΝΗ ΤΗΣ ΟΙΝΟΠΟΙΙΑΣ / 
CYSΤΑDΑ: THE UNDYING CRAFT OF WINEMAKING, 12'
Ινστιτούτο Κύπρου / Cyprus Institute (Q & Α)

ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ ΜΕΛΚΟΝΙΑΝ / 
MELKONIAN EDUCATIONAL INSTITUTE, 12'
Πανεπιστήµιο Κύπρου - Τµήµα Πολιτικών Μηχανικών και Μηχανικών 
Περιβάλλοντος University of Cyprus / Department of Civil and Environmental 
Engineers (Q & Α)

Nυχτερινή ζώνη I Night zone 17:00 - 22:30

_

ΕΚ ΠΡΟΣΦΥΓΩΝ - ΥΛΙΚΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΝΑΓΚΑΣΤΙΚΟΣ ΕΚΤΟΠΙΣΜΟΣ 
ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ ΤΟΥ 20ου ΑΙΩΝΑ / EX PROFUGIS - MATERIAL CULTURE AND 
FORCED MIGRATION IN 20TH CENTURY CYPRUS, 10'
Ερευνητική Μονάδα Αρχαιολογίας Πανεπιστηµίου Κύπρου
Archaeological Research Centre, Cyprus University (Q & Α)

TO ΠΟΥΛΑΚΙ - TO TΡΑΓΟΥ∆Ι ΤΟΥ ΦΑΡΜΑΚΑ / 
ΤΟ POULAKI - THE SONG OF FARMAKAS, 12'
Β' Περιφερειακό Γυµνάσιο Λευκωσίας - Μαλούντα / 
B' Peripheral Gymnasium of Nicosia - Malounda (Q & Α)

1974 AΣΥΝΟ∆ΕΥΤΑ ΠΡΟΣΦΥΓΟΠΟΥΛΑ / 1974: UNACCOMPANIED REFUGEE 
CHILDREN, AN UNSEEN SIDE OF THE TRAGEDY, 10'
Λύκειο Λινόπετρας -Λεµεσός / Linopetra High School - Limassol (Q & Α)

ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΤΣΙΑΤΤΙΣΤΙΝΕΣ ΣΤΑ ΚΟΚΚΙΝΟΧΩΡΙΑ / 
TSIATTISTINES WOMEN IN KOKKINOCHORIA, 11' 
Περιφερειακή Τεχνική και Γεωργική Σχολή Αµµοχώστου / Αυγόρου Regional 
Technical and Agricultural School of Famagusta/Avgorou (Q & Α)

ΑΠΟ-ΘΗΚΕΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ / APO-THEKES THOC, 12'
Γυµνάσιο Αγλαντζιάς / Aglantzia Gymnasium (Q & Α)

ΝΟΣΤΟΥ ΑΛΓΟΣ / ΤΗΕ PAIN OF-NEVER-COMING HOME, 11'
Λύκειο Αρχιεπισκόπου Μακαρίου Γ' ∆ασούπολη, Α' ΟΜΑ∆Α / 
Archbishop Makarios III High School Dasoupoli (Q & Α)

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΟΥ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΣΙΝeKΠΑΙ∆ΕΥΣΗ / 
PRESENTATION OF THE EDUCATIONAL PROGRAMME - CINeDUCATION
Οµιλητής: Σταύρος Παπαγεωργίου, Συντονιστής του προγράµµατος ΣΙΝeΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ / 
Presenter: Stavros Papageorghiou, Coordinator of the CINeDUCATION Programme

ΤΕΛΕΤΗ ΒΡΑΒΕΥΣΗΣ / FILM AWARD CEREMONY 
Σύντοµοι Χαιρετισµοί από τους χορηγούς των χρηµατικών βραβείων / 
Brief salutations by the sponsors of the cash prizes
  

ΒΡΑΒΕΙΑ / PRIZES

ΑΡΧΗ ΡΑ∆ΙΟΤΗΛΕΟΡΑΣΗΣ ΚΥΠΡΟΥ / CYPRUS RARIO TELEVISΙON AUTHORITY
1ο Βραβείο / 1st Prize 500 Ευρώ
2ο Βραβείο / 2nd Prize 300 Ευρώ
3ο Βραβείο / 3rd Prize 200 Ευρώ

ΕΘΝΙΚΗ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ UNESCO / 
CYPRUS NATIONAL COMMISSION FOR UNESCO
Bραβείο πολιτιστικής κληρονοµιάς / Cultural Heritage Prize 400 Ευρώ

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΩΝ ΝΙΚΗΤΩΝ / ANNOUNCEMENT OF THE WINNERS 

Προβολή των βραβευµένων ντοκιµαντέρ / Screening of the awarded films

Χορηγοί εκδήλωσης / Sponsors:

∆ιοργανωτής / Οrganiser 
Α.Ε.Ι. Audiovisual Forum

Kαλλιτεχνικός ∆ιευθυντής / Festival director
Σταύρος Παπαγεωργίου / Stavros Papageorghiou

Συνδιοργανωτές / Co-organisers 
Ερευνητική Μονάδα Αρχαιολογίας, Π.Κ., Τµήµα Πολιτικών Μηχανικών και Μηχανικών Περιβάλλοντος, Π.Κ.
Archaeological Research Centre, Department of Civil and Environmental Engineering, Cyprus University

Θεσµικοί Χορηγοί / Constitutional Supporter
Πολιτιστικές Υπηρεσίες Υφυπουργείου Πολιτισµού / Cultural Services, Deputy Ministry of Culture
∆ήµος Αγλαντζιάς / Aglantzia Municipality
Aρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου / Cyprus Radio-television Authority
Εθνική Κυπριακή Επιτροπή UNESCO / Cyprus National Commission for UNESCO
∆ίκτυο Εταιρικών Σχολείων UNESCO (ΑSPnet) Κύπρου

Θεσµικοί Χορηγοί / Constitutional Supporter
Πολιτιστικές Υπηρεσίες Υφυπουργείου Πολιτισµού, ∆ήµος Αγλαντζιάς, Aρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου, Εθνική 
Κυπριακή Επιτροπή UNESCO / Cultural Services, Deputy Ministry of Culture, Aglantzia Municipality, Cyprus 
Radio-television Authority, Cyprus National Commission for UNESCO

Χορηγός Επικοινωνίας / Media Sponsor
PIK / CyBC

Συντονισµός Φεστιβάλ / Festival Coordinator
Χαράλαµπος ∆ρουσιώτης/Charis Drousiotis

Συντονισµός ψηφιακής πλατφόρµας του Φεστιβάλ / Virtual Festival platform
Mαρία Κοκκίνου / Maria Kokkinou

Τεχνικός ∆ιευθυντής / Technical director
Έκτωρ Παπαγεωργίου / Ektor Papageorghiou

Επικοινωνία, Προβολή, ∆ιαφήµιση/Communication, Promotion, Marketing
Σταύρος Παπαγεωργίου, Μαρία Κόκκινου, Γιώργος Σινιοράκης / Stavros Papageorghiou, Maria Kokkinou, Yiorgos 
Siniorakis

Επιµέλεια Xώρων Φεστιβάλ / Festival Venue supervision
Πανεπιστήµιο Κύπρου University of Cyprus

Τεχνική υποστήριξη / Technical support
TETRAKTYS FILMS

Mεταφράσεις καταλόγου και ιστοσελίδας / Translation of the catalogue and website
Μελανθία Αυγουστή, Ζαχαρίας Κουής, Γιώργος Σινιοράκης / Melanthia Avgoustis, Zacharias Kouis, Yiorgos Siniorakis

Επιµέλεια κειµένων / Text Editing 
Nίκη Νικολάου, Ξένια Οικονοµίδου / Niki Nikolaou, Xenia Oikonomides

Υποτιτλισµός / Subtitling 
Γιώργος Σινιοράκης / Yiorgos Siniorakis

Oπτικοακουστική Κάλυψη / Audiovisual Documentation
Χάρης ∆ρουσιώτης / Charis Drousiotis

Φωτογράφος Φεστιβάλ / Festival Photographer 
Αλέξανδρος Κυριάκου / Alexandros Kyriakou

∆ηµιουργικό Βίντεο Φεστιβάλ και Μαθητικών Εργαστηρίων / Festival and Workshop Promo video
Χάρης ∆ρουσιώτης/Charis Drousiotis

Σχεδιασµός Αφίσας, Καταλόγου, Γραφιστικού Υλικού / Poster, Catalogue, Graphic Design Material
Θεόδωρος Κακουλλής / Theodoros Kakoullis

Λειτουργός Σύνδεσµος - ∆ιοικητική υποστήριξη / Liaison Officer - Administration support
Θέκλα Παπαντωνίου / Thekla Papantoniou

Σχεδιασµός Τιµητικού Βραβείου / Design of Honorary Award 
Souzana Petri Crafts

Σχεδιασµός και Προγραµµατισµός Ιστοσελίδας / Website Design and Programming
Ανδρέας Ολύµπιος / Andreas Olymbios

Συντονιστές Q&A / Q&A Coordinatοrs
∆ωρος ∆ηµητρίου / Doros Demetriou, Stavros Papageorgiou / Σταυρος Παπαγεωργίου, Άννα Τσιάρτα / Anna Tsiarta

Eγγραφές / Registrations
Σάββια Μιχαηλίδου / Savvia Michaelides

AEI CYPRUS FILM FESTIVAL (11/2022)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ / ΙNFO

T. 99694407
aei.filmfestival@cytanet.com.cy
www.aei-filmfestival.org

w
w

w
.a

e
i-f

ilm
fe

st
iv

a
l.o

rg

ΧΩΡΟΣ ΦΕΣΤΙΒΑΛ
FESTIVAL VENUE

ΠΡΩΗΝ ΞΕΝΟ∆ΟΧΕΙΟ HILTON
EX HILTON HOTEL

Ά  ΤΕΧΝΙΚΗ
ΣΧΟΛΗ
TECHNICAL 
SHOOL ΛΕΩΦ. ΚΑΛΛΙΠΟΛΕΩΣ

KALLIPOLEOS AVE.

ΛΕΩΦ. ΜΑΚΑΡΙΟΥ
MAKARIOS AVE.

ΑΠΟ ΛΕΜΕΣΟ
VIA LIMASSOL

ΑΠΟ ΑΓΙΟ ΑΝΤΩΝΗ
VIA AYIOS ANTONIOS

ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ ΚΥΠΡΟΥ
CENTRAL BANK OF CYPRUS

ΥΦΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
DEPUTY MINISTRY OF CULTURE

ΥΦΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
DEPUTY MINISTRY OF CULTURE

19 -20.11 ΣΑΒΒΑΤΟ I SATURDAY / ΚΥΡΙΑΚΗ I SUNDAY

ΒΙΩΜΑΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΠΑΙ∆ΙΑ / 
EXPERIENTIAL WORKSHOPS FOR CHILDREN
ΣΑΒΒΑΤΟ I SATURDAY 19/11

11:00 - 12:30 Γεωλογία Για παιδιά / Geology for kids

15:30 - 17:00 Αστρονοµία για παιδιά / Astronomy for kids

ΚΥΡΙΑΚΗ I SUNDAY 20/11

11:00 - 12:30 Αστρονοµία για παιδιά / Astronomy for kids

15:30 - 17:00 Αρχαιολογία για παιδιά / Archaeology for kids

Θέσεις περιορισµένες µέχρι 16 παιδιά ανά εργαστήριο /
Limited seats, up to 16 kids per workshop
Για δηλώση συµµετοχής των παιδιών (µόνον από γονείς/κηδεµόνες) / 
To Book a seat for a child (Only from parents/spouses)

Επικοινωνείστε / Contact us: 
aei.filmfestival@cytanet.com.cy / 99694407

Χώρος Φεστιβάλ / Festival venue:

ΛΕΩΦ. ΤZ. ΚΕΝΝΕΝΤΥ
J. KENNEDY AVE.

Αίθουσα Τελετών Πανεπιστηµίου Κύπρου
Λεωφ. Καλλιπόλεως 75, Αγλαντζιά 1678, Λευκωσία
Ceremony Hall, Cyprus University
75 Kallipoleos Ave., Aglantzia 1678, Nicosia

2018 - 2022  >  Πέντε χρόνια προσφοράς στον Πολιτισµό της Κύπρου / Five years of contributing to Cypriot Culture ΕΚ∆ΟΣΗ Α.Ε.Ι.AUDIOVISUAL FORUM © 2022

Θερµές ευχαριστίες / Special Thanks
Στην οµάδα σκηνοθετών, εκπαιδευτών και εκπαιδευτικών για τα µαθητικά και φοιτητικά εργαστήρια και στους εµψυχωτές 
των βιωµατικών εργαστήριων, σε όλους τους εθελοντές καθώς και σε όλους όσοι βοήθησαν µε οποιοδήποτε τρόπο στην 
πραγµατοποίηση του φετινού φεστιβάλ/To the film directors group, trainers and teachers for the students’ workshops, 
the tutors of the experiential workshops, to all the volunteers as well as to everyone who helped in any way to 
organize this year’s Festival


